
Dina Hamdy Mohammed

Address: Egypt, Cairo
Nationality: Egyptian
Gender: Female
Date of birth: May, 15 1997 
Email: dinahamdii601@gmail.com 
Phone number: 01118856497
Objective
A highly experienced and versatile translator with an exceptional track record of accurately translating written documents between English and Arabic. Boasting outstanding proficiency in both written and spoken forms of these languages, I bring a wealth of expertise to every project. As a quick learner, I excel at mastering new concepts and fostering clear, effective communication with individuals from diverse social and professional backgrounds.
Education
Bachelor of Arts, Translation department, Beni-Suif University, from 2015- 2019 – GPA: 4.42
Experience 
· Senior Translator at Bayantech from October, 2023 up to now.
· Former Senior translator at Melocalgate from Feb 2020 to September, 2023.
· Volunteer Translator at Women of Egypt magazine.
· Freelance Subtitler from 2020 up to now. 
· Former freelance Translator at Universal Translation Services (UTS), USA, Florida.
· Former freelance Translator at Oriental from December 2019 to January 2020.
· Former translator at EgyPerfect from April 2019- Feb 2020.
· Intern translator for Parrotranse, Turkey from March, 2019, to June, 2019.
Key Responsibilities
· Reviewing translations across various fields to ensure quality and accuracy.
· Producing high-quality, one-shot translations.
  Editing and proofreading native-language texts to enhance clarity and precision.
  Performing Machine Translation Post-Editing (MTPE) to improve output quality.
  Conducting quality assurance (QA) checks to maintain high standards.
  Providing constructive feedback to translators for skill enhancement.
  Addressing and implementing client feedback and specific requests.
Fields of Expertise & Notable Clients
· Marketing: Successfully contributed to high-profile projects for clients such as Booking.com, Snapchat, Uber, Didi, Yoox, and more.
· E-commerce: Specialized in MTPE, reviewing, and translating content for Amazon.
· Educational Content: Provided transcreation and review services for leading projects, including Discovery’s Egyptian Knowledge Bank, Powerschool, Canva, and others.
· Finance: Delivered high-quality translations and reviews for financial content for OKX.
· Gaming: Specialized in localizing games and translating metadata for renowned brands such as Yandex, Tacticool, Mobile Legends, and more.
· Subtitling: Delivered accurate subtitling for diverse content, including technical projects for Leica, medical content for Medtronic, documentaries for National Geographic, and entertainment projects for Netflix, Disney+, and Cartoon Network (as per Netflix guidelines).
· Technical Content: Translated manuals and hardware documentation for prominent companies like LG, Samsung, Mitsubishi, and more.
· Software Localization: Played a key role in localizing user interfaces and website content for a wide range of clients.

Courses:
. English for professional purpose- Auc The American University, July,  2018 
. English for intercultural communication- Auc The American University, March, 2018
. English for translators - Auc the American University, May, 2019 
. English for Translators - Auc the American University, October, 2019
. Creative writing- Coursera, 2017
Skills:
-Technical skills
. CAT Tools
. Microsoft office
. SDL Trados
. Subtitle Edit 
. Passolo
. Phrase
. Smartling
. SmartCat
. XTM
. MemoQ
. Global link
Languages
. Arabic, mother tongue
. English, fluent 
. French, intermediate 
Personal skills
. Fast learner
. Self- motivation
. Emotion intelligence
. Ambitious
. Responsible
. Punctual
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